¢

Pimsleur

Farsi Persian 2

Reading Booklet



EINEREISERY

Travelers should always check with
their nation's State Department for
current advisories on local conditions
before traveling abroad.

Booklet Design: Maia Kennedy

© and ® Recorded Program 2017 Simon & Schuster, Inc.
© Reading Booklet 2017 Simon & Schuster, Inc.
Pimsleure is an imprint of Simon & Schuster Audio,
a division of Simon & Schuster, Inc. Mfg. in USA.

All rights reserved.



EINEREISERY

ACKNOWLEDGMENTS
VoICES
English-Speaking Instructor .......c.ccoeveevevvevennene. Ray Brown
Persian-Speaking Instructor ...... Manouchehr Madanipour
Female Persian Speaker.........ccceveeveeveereenvennen. Shirin Shams
Male Persian Speaker........cccccveveeveveevecreeneennen. Sina Bagheri
COURSE WRITERS

Delaram Soltani ® Joan Schoellner

EDITORS
Christopher J. Gainty 4 Beverly D. Heinle

REVIEWERS
Sophiya Shahla € Nazila Hafezi

PRODUCER & DIRECTOR
Sarah H. Mclinnis

RECORDING ENGINEERS
Peter S. Turpin

Simon & Schuster Studios, Concord, MA



EINEREISERY

Table of Contents
Introduction. . ...... .. 1
Readings ...ttt 3
Features of Persian Writing. .. ................ 4
The Alphabet . ...... ... ... ... ... ... ... ... 6
LessonOne . ... i e e 10
LeSSON T TWO .. it i e e e e e 12
LessonThree . ... 15
Lesson Four .. .. . i e 17
LessonFive ... ... i i 20
LeSSON SiX o vv i e 22
Lesson Seven. . ... .. e 25
LessonEight ... .. 28
Lesson NiNe . ... 31
LessonTen. ... ... e 34
LessonEleven . ... ... i 37
LessonTwelve . ... ... 39
LessonThirteen.......... ... ... .. 41
LessonFourteen ...... ... ... . . i i o, 43
LessonFifteen . ... ... 45
Lesson Sixteen. . ...t . 47
LessonSevenenteen............ ... ... ... 49
LessonEighteen . ....... ... .. 51
LessonNineteen . .......... ... .. ... 53
TWeNtY . . e 55



EINEREISERY

Introduction

Farsi, or Western Persian, is the dialect of Persian
that's the official language of Iran, where it's spoken
by an estimated 30 million people (approximately
half the population). Two other major dialects are
Dari, which is one of the two official languages of
Afghanistan (along with Pashto), and Tajik, which
is the official language of Tajikistan. There are
also significant populations of Persian speakers
throughout the Persian Gulf countries, as well as in
communities in the United States and in Europe - an
estimated 110 million people worldwide.

Numerous dialects of Farsi also exist within Iran.
In Pimsleur's Persian you learn to speak the standard
dialect of Tehran, which is the most commonly
spoken. It's the dialect used in daily conversation
in Tehran and in much of the media: movies, talk
shows, and semi-formal settings. In addition, Iranians
from different regions of the country use the Tehrani
dialect to communicate with one another.

Persian has two forms: spoken and written, and
there's a distinct difference between the two. In the
Persian 1 Reading Lessons, you learned to read the
Tehrani dialect as it is pronounced in conversation.
The spelling used in the Readings was a represen-
tation, usedtoelicitthe mostcommon pronunciation,
and not the official "written" form. Lessons One to
Eighteen of the Persian 2 Reading Lessons follow the
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same convention. In the last two lessons, however,
you will be introduced to the official written form
of the language. Called Modern Standard Persian,
it's used in all printed material: books, magazines,
newspapers, and correspondence. It's spoken,
however, only in very formal situations such as
newscasts or official speeches.

The following chart shows some of the differ-
ences between the spoken dialect and the written
form of the language. To make it easier for you to
see how the sound changes, it has been written in
transliteration, or the approximate Roman alphabet
equivalent.

Spoken Written Meaning

khune khaane home (usually words
about a place oran
environment)

kodum kodaam which
kojaass kojaast where is
dige digar next
roozaa roozhaa days
bozorgraa bozorgraah [ highway
ghavehro ghavehra coffee
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A few prepositions, and the personal endings of
some verbs in the past tense, also undergo a change
when spoken.

Readings

There are twenty Reading Lessons recorded at
the end of the program. They contain a mix of new
material with previously-taught vocabulary. You
may choose to do the readings along with the units,
intermittently, or all together after completing
the rest of the course. You should read aloud, as
directed. The process of saying the words out loud
will reinforce and enhance your language acqui-
sition and will help lodge the sounds of the Persian
language in your memory.

These lessons are a continuation of the Reading
Lessons from Level 1. If you're not comfortable
reading the Persian script, or if you'd like a review,
you may want to do the Level 1 Readings again
before proceeding with Level 2. In any case, we
recommend that you take the Lessons at your own
pace, repeating each until you feel ready to proceed
to the next. With a little effort, you will be astonished
at how quickly you are reading Persian.
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Features of Persian Writing

Modern Persian uses a modified version of the
Arabic alphabet, with thirty-two letters as opposed
to twenty-eight in Arabic. Despite their shared
alphabet, however, Persian and Arabic are entirely
different languages.

» Persian does not have capital letters, but does
use an adapted form of Western punctuation.

« Persian is read from right to left - except for
the numbers, which go from left to right.

« Persian letters are often distinguished by one,
two, or three dots, which are placed above or
below the letter. Some letters have no dots.

« As in English cursive writing, most Persian
letters connect to those that follow
them. However, seven letters, called
"non-connectors,” connect only to letters
that precede them.

« When a letter connects to a preceding letter,
the shape usually changes so that they can
join together.

« As in Arabic, some letters also change shape
according totheir positioninaword -whether
they appear in initial, medial, or final position.
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« In standard written Persian, the diacritics that
indicate the short vowel sounds are usually
omitted. When they're needed for clarity,
they may be represented by diacritical marks,
as they are in Lessons One through Ten.
The three "long vowels," however - often
appearing in transliteration as "aa,” “00," and
"ee" - are written in letter form.

e The appearance of some letters may vary
slightly, depending on the choice of font.

For your reference, a complete listing of the
Persian alphabet and diacritics follows.

Naf“e n Diacritical Mark Sound
Transliteration
fathe / zebar i /a/asin hat
kasre / zir | /e /asin
- shell

zame / pish i’ /o /asin
home

mad i /aa/ asin
father or awe
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Symbol in Final Medial Initial
Transliteration | Un/Connected | Position | Position
aa* = (I I
b o\ e — —
P Pl —+ —
t O\ ae — -}
s S\ G — —5
J T\ —— —
ch g\le - | =
h C \ - —_— —_
kh / x C\— — —
d 2\ o A >
z 3\ aa a— 3
r I\ - - J
74 SAR - J
zh S\ - 5
s ov | e
sh ov \ i S )

* After a consonant, alef sounds like ah or awe. In initial po-
sition, it has the sound of the accompanying diacritical mark.

6
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Name Name in Translation Letter
all alef (7
= be <
< pe <
- te (Sl
& se )
s jim d
C che C
(=T he (jimi) C
c khe C
Jls daal 5t
Jls zaal 5t
J re St
5 ze 5t
3 zhe 5t
Cyy sin o
oy shin o
* indicates a non-connector - that is, a letter that does not
connect to the one following it.
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Symbol in Final Medial Initial
Transliteration | Un/Connected | Position | Position
s oo\ pa “ “
t b\l . L
z by N e
a &\ & L) c
gh/q £\ —= —
f O\a —- —9
gh/q a\ & —a —35
k el - —S
g L\ & g g
I JVJ- L —J
m P\ —— —0
n o\o— — —
v/ 0o 9\ o— e 3
h o\a —4— —0
ye / i-ee S\ - —_ —
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Name Name in Translation Letter
o saad =)
sl zaad B>

L taa b
s zaa b
e eyn/ayn &
e geyn/gayn '
9 fe N
aLe gaaf 9
SLsS kaaf <
oLg gaaf £
p¥ laam J
(0 mim P
09 noon K]
9lg vav 9,
(e=i> 93)o | he (do cheshm) o
S ye S
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Lesson One: Numbers

S 11 0y .1
Cld 12 A 2

P
=0 .13 9y .3

_ _
039> 14 0393 4
oSJLg_? 15 a9y 5
Jd A 16 03y 6
033193 .17 o 7
293 .18 03399y 8
c-i-v:gu_w .19 o 9
slias g s 20 Gl 10

10
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Lesson One Translations

ten

—_

three

two
nineteen
two hundred
thirteen

five

fifteen

© © N o o M 0 D

twenty

SiX

—_ =
- O

. eight

—
n

seven

—
w

one

—
>

seventeen

fourteen

—
o

three thousand

—
®

twelve

—
®© N

ninety

—
©

thirty-five

n
o

hundred and seventy

)
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Lesson Two: Plans for the Day

4

ploss
22> o1 plas 0
ok pr ples 0

e 4SS0 gl

... 93LS g2 P'g:’- )

12

.10

.11

) 12
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'039_1 ‘15'):'
oolis A ol
olgdual s o3l )3
Og’ji R

. pylSad g 0

- 2 (9S> 0
))iﬁ gbe-?-wg

9 oS @ilgs o

13

.13

.14

.15

.16

17

.18

.19

.20
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Lesson Two Translations

—_

(In the) morning ...

| want / I'm going to

I'm going to go shopping.

I'm going to go to the bazaar ...
because ...

| want two gifts ...

to buy. (I want to buy two gifts.)
Two tablecloths.

A red tablecloth ...

© © N o o M 0 D

—
o

for my sister and ...
. a blue tablecloth ...

—_ -
N =

for my daughter.

For myself ...

—
o

maybe a book ...
about Esfahan.
After that ...

— o
N o o

I and my colleague ...

—
0

are going to go ...

(to) Alborz Restaurant.

N =
©c ©

We're going to have kabob.

14
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Lesson Three: Parts of the Body and the Senses
.

gl 11 JUVNE
4 - P
& =
L“' %n_\.\.\s_" .12 9}[_! 2
g
gl 13 L 3
L s asiuls .14 Cows 4
o s o
T .15 can &Sl 5
- - £ b
O3-S g2 .16 9 6
O3-S Q.\:Lm_v-l 17 ‘q_\:u.:: 7
92) S .18 - 8
Ol 19 olgL 9
- -z
O .20 O .10

15
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Lesson Three Translations

head

arm

—_

leg / foot
hand
finger
hair

eye

nose

© © N o o M 0 D

ear

neck

—
o

. shoulder

—_ -
N =

toe

knee

—
w

heel

—
&

wrist

—
o

to smell

—
o

to feel

—
N

to touch

—
0

to hear

—
©

to see

n
o

16
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Lesson Four: Restaurants and Food

24 p .
L)'“'.‘,"j ur’l_& uAIS 4
Soy)bb .8
.aSle %El_m L 7

£ p

fag)9u Moo > 8

. pd 4
Gy9=1 pg 10

= . F
€/ gy0 11

solo/ sidwg€ ciiig€ 12

17
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Fokslo
al_y..g}.,_:u/o%a.o
Fuy e Y
Ernlolr /ol
asd, u}J
st [ Ss

Sap)ls Juo il

P40 Ty 9) 0948

18

.13

.14

.15

.16

17

.18

.19

.20
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Lesson Four Translations

—_

Do you want with us ...

to have dinner?

We are going ...

(to the) Raees Coffee Shop.
Until what time ...

is (it) open?

Until eleven o'clock.

What are you going to have / eat?

© © N o o M 0 D

nuts / meat
bread / stew

. chicken / beef
lamb / fish

pasta

N G G G §
M w0 b =+ O

fruit / vegetables

—
o

yogurt / cheese

(three different types of cooked rice)

—
N o

traditional Iranian noodle soup

cake / pastry

—
© @

Would you like tea?

n
o

| prefer coffee.

19
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Lesson Five: Air Travel

P
e 11 olZsg,9 1
b 12 093> 2
s sl 13 sl 3
oy ayls 14 snda 4

-

wldle .15 ggoas 5

_ £
o1 18 o s oless 6

_ o, L
A o 17 Flgs las 7
Jlaoyi .18 Loslgs 8

P _ -
oAl Juuis 19 | 9

P P

<,a 20 cols 10

20
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Lesson Five Translations

—_

airport
luggage
flight
destination
on time

flight number
airline

airplane

© © N o o M 0 D

security

ticket

—_ =
- O

. seat

—
o

inspection

—
w

to have a delay

—
e

boarding pass

tax

—
o

domestic

—
o

international

—
N

terminal

—
0

is cancelled

—
©

customs

n
o

21
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Lesson Six: Health and Medical Issues

aig-g)l

sl i

R AS3 g-Q-B plas 0 (0
22 Ja

.P)’J J)S Ji
3)3 yu
NI

4)3 (,9.\_;3

09 Loy

N

- # R -
.'A)'J PS5 by

22

.9

.10

.11

.12
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.1)34.3.3_\1.\: .13
.‘oa)g_i- Oy .14
,ﬂ -
ALSL0 2y .15
QL’E_\.M)LQ_H .16
¥ gunl 17
ool .18
ekt .19

_ yl £ _ -+
'.:..3.4).1» ols pusilyyl 4y padad 20
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Lesson Six Translations

—_

pharmacy

doctor's office

I'm going to go to the doctor’s office.
stomachache

| have a stomachache.

headache

sore throat

toothache

© © N o o M 0 D

fever

to catch a cold

—_ =
- O

. cough

—
o

| have a doctor's appointment.
pain in the chest

| fell.

It hurts.

— e b
o o &~ »

hospital

ambulance

—
N

please

—
© ®

please

n
o

Please call emergency!

24
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Lesson Seven: Pharmacy and Drugstore Items

Saysu algs a0 >

digi 7
Nl Gy 8
9.3.0'-\3: 9

9l s 5193 A0

r -

J=JI 11

£

lay 12

-
<

25
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26

5 .13

.14

.15

.16

17

.18

.19
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Lesson Seven Translations

—_

What do you want / are you going to buy?
aspirin

toothpaste

toothbrush

soap

adhesive bandage

comb

razor

© © N o o M 0 D

shampoo

—
©

antiseptic

—
—_

. (rubbing) alcohol

ointment

—
n

fever reliever

—
w

thermometer

—
>

lotion

—
o

cotton balls

—
®

tissues

—
®© N

cough syrup

nail file

N =
S ©

sunscreen

27
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Lesson Eight: Clothing

& :

094

28

.10

.11

.12
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gl sl a4y
Lo <fy9>

_
03 Thosw plo ol jo
A S

.‘ajb PJ‘X A S Ay

29

5 .15

.16

17

.18

.19

.20
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G QU U U G G §
® N o o > 0 Db =2 O
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Lesson Eight Translations

shirt / dress

He / She wore a white shirt.
pants

His / Her pants are blue.
shorts

You cannot wear shorts.
shoe(s)

My shoes are made of leather.
glove(s)

Where are my gloves?

. underpants

undershirt

coat

| want a wool coat.
sweater

Put on a sweater.
socks

There's a hole in my socks. (lit. "My socks
pierced became.")

bag
I need a bag.

30
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Lesson Nine: Useful Polite Phrases

lsjLid o5 Jlw 7

S$iles pgage 8

. Lok $il90 ooagol 9
PrSio 10

avaagl Gugs 11

P ) _
Aus bl all g2

31
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Jls aployis 13

g 8yles 14

e aily g0l a£1 15
s Loy ceoas )y 16
oylas LLLE 17

(S0 sl 18
Al eniéle 19

Al atans 20

32
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Lesson Nine Translations

Don't go to any trouble.
It's no trouble.

From seeing you ...

| became happy.

Have fun.
Congratulations!

Happy New Year!
hospitality

For your hospitality ...
() thank you.

. Welcome.

If you would be so kind.
Please come in.

No formalities.

If you have a command ...
I'm at your service.

It's not worthy of you.
You're welcome.

Bless you. (said after someone sneezes; lit.
"Be healthy.")

Don't be tired. (shows appreciation for
someone's hard work)

33
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Lesson Ten: Seasons and Days of the Week

EEgY STy 1‘2 A
DJ)_:U 2
Og.’i_m.gu 3
'M)g u—L‘!}‘ .4
wylge sl 5

’. v
.JL‘n‘-Q fq_\.‘bg_» 6

v

A9 "L‘}», 8

—

£

4...._\.\:;’ “9:}19) .9
.‘A,...o“l‘,LS ,H-” .10

—— : £
'A).wb.g‘\.i.‘._w‘\_\:v}gj 11

aloo olygs 12
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= .2
...d.n.n_\.u; )Lga; igJ .13
PrR Lo iS4y 14
- < o,
.‘q.'”)h 4_‘:\4J_7~4...._m_7....‘3)9) .15
R4 L
. ARQ> 59y .16
- # .
Sl Hls 17
- . - O
PIR Qﬁl—\.ﬂ.a 4.:...\.\:)19) .18
: y
e A SO 59y .19

..A;‘J ij PL‘\’_wga L 20
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Lesson Ten Translations

Winter ...

—_

is cold.

Summer ...

is very hot.

From spring ...

my pleasure comes. (I like spring.)
Fall weather ...

is very good.

On Monday ...

| go to work.

© © N o o M 0 D

—_ =
- O

. On Tuesday my brother ...

—
o

is coming to Tehran.

On Wednesday ...

—
o

| go to Persian class.

—
o

On Thursday we have a meeting.
On Friday ...

—
o

| don't work.

—
®© N

On Saturday I'm going on a trip.
On Sunday ...

with my friends | have plans.

N -
S ©

36
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Lesson Eleven: Time Phrases

2,9 .11 el 1

s 1,8 12 foaio> el 2
3920 .13 Aol el 3

JLw )lg> .14 @ 4
olo g5 .15 @i g plad 5
45’.3.754.?.6& .16 & 6
39y A 17 colis 7

L 5 a=y 19 90l .9
ad.dy Sy 20 e 59l .10

37
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Lesson Eleven Translations

hour / time
What time is it?

—_

It's six o'clock.
half

half past six
quarter

eight

quarter to eight

© © N o o M 0 D

today

—
©

this morning

—
—_

. tomorrow

—
n

tomorrow night

—
w

yesterday

—
>

four years

two months

—
o

next week

—
N o

three days

—
®

noon

afternoon

—
©

one minute

n
o

38
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Lesson Twelve: A Conversation Between Two Strangers

—

<
T4

t’)
© ©® N o o » w i

N
PLoob FE $ 5.
Ep bl I
[.,.«E"[t‘f'lt@_?é"c\’.
VY9 EEREERS €&
3 ®» 3 @ @ F 3R 2 3

5

E
o
o
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10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
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Lesson Twelve Translations

Excuse me, ...

ma'am.

You ...

English ...

know? (Do you know English?)
(1) don't know (it).

Do you know ...

Laleh Hotel ...

where (it) is? (Do you know where the Laleh
Hotel is?)

Yes, | know.

It's on Fatemi Street.

Is it far?

No, it's not far.

Are you American?

Yes, I'm American.

You Persian ...

well ...

can ...

speak. (You can speak Persian well.)

Thank you.

40



EINEREISERY

Lesson Thirteen: A Conversation Between Two Acquaintances

41

A
toyedor poill>
N R e

—

© ©® N o o » w i

N &4 a4 4 a4 a4 g A o
O © ® N o o A~ W DM =+ O
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Lesson Thirteen Translations

Good morning.

Hello.

How are you?

I'm fine, thanks.

How are you?

I'm fine.

Where are you going?
(To the) bazaar.

(Will) you go with me?

I'm sorry, but ...

. I have to / must ...

work.

Alot of ...

work you have? (Do you have a lot of work?)
Yes, | have work.

Later ...

(will) we have coffee?

At six o'clock?

Yes, it's fine.

Good-bye.

42
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Lesson Fourteen: Directions and Getting Around

e ploSan 0 1

e by 3 L 2
Pr 3

s pusla 4
woprole 5
Aol 6

coxb 7

Savyo 8
osblL 9
fa23,€ 0p S 10
g cclw 11
Seigd (g0 PSSy 12
oo syl 13
Senwlss 14

ol s aly 15
.16

w09l 3l amy 17

.A.v”).v(q.g.ﬁ.‘i_m.o .19
09 s 20
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Lesson Fourteen Translations

l want ...

Tajrish Bazaar ...

() go. (I want to go to Tajrish Bazaar.)
| don't have (a) car.

On foot go ...

| cannot. (I can't go on foot.)

By what ...

are you going? (How are you going?)
By taxi.

When are you coming back?

. At four o'clock.

Excuse me. Do you know ...

Melat Park ...

where (it) is? (Do you know where Melat Park is?)
Yes. To the right ...

turn. (Turn to the right.)

After that ...

two kilometers ...

straight ahead go. (After that go straight ahead
two kilometers.)

. Thanks a lot. / Thank you very much.

v
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Lesson Fifteen: Bargaining
.. g,tL‘iS w'
ol s oylsys

-

. e
U :..

Soai>

-
4

—

Dla.n.“t g A aw
Qg
X Py

..L...\.u.g.gg.a..a

© ©® N o o » w i

A9
adgyE b ol
Ai0gd Hl3d aiiles

3
‘E
1
C
— — — — —
£ W N - o

f
f

alikes 9 A .16
Plesasd oy 17

ol_?..‘..; 9 a0 Al 18
S .19

awloysy 20
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Lesson Fifteen Translations

This book ...

about Iran ...

its price ...

how much is? (How much is this book about Iran?)
Three hundred and fifty ...

tomans.

That's too much.

Hundred and twenty ...

is good.

No, (it) wouldn't be possible.

. This rug is expensive.

It's eight hundred thousand tomans.
That amount of money ...

isn't with me.

Hundred and forty.

Hundred and eighty.

In that case, | don't want (it).

OK, hundred and fifty ...

give. (Give [me] hundred and fifty.)

Here you are.

L6
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Lesson Sixteen: Family Members

P)-")-.’ A

LSy 2

.P)..Mg_i- 3

og>ainily 4

ogile azm 5

Taigailluw ai> 6
SeyeS e 7

Aasddlw 00 8

il 03gud @€55 yauy 9
Anddla oa)‘."g.g P).‘ia‘-.» .10
P

P)JLQ .12

S S el 13

v Lo 45 14

%o,ls o b .15

. P)Ag_\fu .16

Algdan aga> il a4y 17
o 993999 18

s> 19

(g (9> .20
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Lesson Sixteen Translations

My brother ...

is a doctor.

My sister ...

is a student.

Your children ...

how old are they? (How old are your children?)
Young(er) son ...

is ten years old.

My old(er) son is seventeen years old.

My daughter is fifteen years old.

. My father ...

my mother ...

live in Shiraz. (My parents live in Shiraz.)
Your wife ...

would like tea?

My husband ...

wants a new car.

Your family ...

how are they?

They're fine, thanks.
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Lesson Seventeen: Useful Questions

Sa>

.. s Ja
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EINEREISERY

Lesson Seventeen Translations

Your name ...?

what is (it)? (What's your name?)
From where ...

are you? (Where are you from?)
Where do you live?

Would you to me ...

help? (Would you help me?)
Would you for me ...

the address read? (Would you read the address
for me?)

How much would it be?
Is a bank near here?
What did you say?

(At) what time?

Are you Iranian?

How far is it?

What does that mean?
Can you wait?

What (work) do you do?
What's your e-mail address?
What do you need?
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EINEREISERY

Lesson Eighteen: Communication

Sagyls Poeols A
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Lol iy 20
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EINEREISERY

Lesson Eighteen Translations

Do you have (a) computer?

Yes, | have a laptop.

The internet is down.

My daughter e-mailed.

My son texted.

He often texts.

Never ...

he doesn't call. (He never calls.)
A new cell phone ...

I need. (I need a new cell phone.)

. Your phone number ...

how many / how much is (it)? (What's your
phone number?)

Did anyone call?

Yes, a man called.

He didn't leave a message.
Please repeat.

Hello, | am Bennett.
Excuse me, (who are) you?
Good-bye.

I humbly thank you.
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EINEREISERY

Lesson Nineteen: Written Persian
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EINEREISERY

Lesson Nineteen Translations

—_

fifteen (as spoken)
fifteen (as written)
fifteen (spoken / written)
street (as spoken)
street (as written)
street (spoken / written)
winter (as spoken)

winter (as written)

© © N o o M 0 D

Winter is cold.

—
o

How are they?

—
—_

. these days (as spoken)

—
o

these days (as written)

—
w

these days (spoken / written)

—
&

If you would be so kind. (as spoken)

—
o

If you would be so kind. (as written)

if (spoken / written)

—
N o

next week (as spoken)

next week (as written)

—
© @

next (spoken / written)

Welcome.

n
o
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EINEREISERY

Lesson Twenty: Written Persian, Continued
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EINEREISERY

Lesson Twenty Translations

Where are you going? (as spoken)
Where are you going? (as written)
(you) are going (spoken / written)

I want / I'm going to (as spoken)

| want / I'm going to (as written)

I want / I'm going to (spoken / written)

| want to / am going to go to the bazaar.
(as spoken)

| want to / am going to go to the bazaar.
(as written)

() go (spoken / written)

(you) want / are going to (as spoken)

(you) want / are going to (as written)

(you) want / are going to (spoken / written)
What do you want / are you going to have?
I'm going to have kabob.

| prefer coffee. (as spoken)

coffee (specific object, as written)

coffee (specific object, spoken / written)
(you) can (as spoken)

(you) can (as written)

You can speak Persian well.
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